
  

q: ds a cr ca a a e a, 

E2NOTARIAÍ 
. [ ÁS Vigesimo Octava de Guayaquil 

  

Finanzamt / Oficina de recaudación fiscal fúr GroBunternehmen 
  

Steuemummer / número de identificación fiscal 27/181/00111 
    | Identiikationsnummer / número de identificación 

1. Antrag 

auf Erteilung elner Ansássigkeitsbescheinigung 1/ 

Solicitud de extensión de un certificado de residenci 

fúr Zwaecke der Steuerentlastung ! con objeto de obtener una reducción fiscal 
gemáB dem Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Bundesrepublik Dautsc 
| con arreglo al Convenio para evitar la doble imposición entre fa República Federal 

Ecuador 

  

_. Name des anderen Vertragsstaates / Nombre de! pals signatario 

Zutreifandos Ditto enkrouzen El 

Marcar lo que corresponda con ung El] 

   

    

   

  

  
  

Name und Vorname der natúdichen Person bzw. Name der 
Juristischen Person 

Apellidos y nombre de fa persana física a nombre de fa 
persona jurídica 

COLUMBUS LINE Reederaj GmbH 

¡ 
É 

: ! 
A.) Angaben zur Person der / des Steuerpflichtigen / Datos personales del confribuyente i 

¿ 
| 

| 

  

Geburtsdatum / fecha de nacimiento 
  

Strañe, Hausnummer / calle, número 

Willy-Brandt-Strafe 59-61 

  

Postleitzahl, Wohnort / código postal, lugar de residencia 
20457 Hamburg 

    

Besteht im Austand auch eine stándiga Wohnstátte? 
¿Tiene también un domicilio permanente en el extranjero? 

Wenn Ja, llegt der Mittelpunkt der persónfichen und 
wistschafilichen Interessen la der Bundesrepublik Deutechtand? * 

En caso afirmativo, ¿el núcleo de la vida personal y los intereses 
económicos se encuentra en la República Federal de Alemania 

'Adresse(n) der auslándischen Wohnstátte(n) 
Dirección/direociones del domicilio extranjero 

O Ja/ si E nemsno 

Ml Ja /sl L] neín / no 

  

Liegt der Ort der tatsáchlichen Gescháfisleitung der juristischen 
Person in Deutschland?  * 

¿La dinseción efectiva de la persona Jurídica se encuentra en 
Alemania? 

la / si ll neln ¿no 

  

Die Bescheinlgurng wird als Gesellschafter der folgenden 
Paersonengeseliconaft bendtigt / 

El certificado se precisa como socio de fa sociedad personalista 
siguiente 

Name, Anschrift und Steue(-Identifikations-Nr, der 
Personengeselschaft / 

Nombra, dirección y número de identificaciónádantificación Fscal 
de la sociedad personalista           
  

  

1 Bitta in zwelfacher Ausfertigung einrelchen / Por favor presentar por duplicado 
Nurim Original guttig / Válido Únicamente en la versión ariginal       034454/1 

AS. LUCRECIO DOVA LOPEZ 

E2NOYARIA 
EE Vigesima lag de Guorocud 
 



  
  

  

    
  

B.) Angaben liber die im Ausland zu entlastenden Einktnfte / Datos sobre los ingresos a 

  

  

   ENTRA Steuemummer / número de Identificación Riscal 271181100111 o de Sut a 7 

. mo Octava QUe 
ldentifikatlonsnummer / número de identificación E Yiges: e 

   

    

  

    

  

        
    

  

  

deducir 

Art der, Elnkonte Zuñusszettpunia Name und Anschríft des Schuldners Bezelchnung der 
Q.B. , Znson, , voraussichtichor der Vergútungen depott0hrengen Stell 
Varercsonexaró) Pufuesasiipnnit (amschatonde Gerelachan) - Depolnummer 

Tipo de ingresos Fecha de percepción Nombe y dirección del deudor de | Designación de la ubi 
“ (parejamplo dividendos, (Ovwsro lata prevista par laa pagos depósito y número del 

Enanos, e) de Palflusga del regalito) (sociedad ra) 

íngresos de 2014 Hamburg Súd Ecuador S.A, 
navegacion - Edif, Berlin, Planta Baja, 

Bloque B, Las Monjas 10 y 

Av. Cartos Julio Arosemena Y 9 s 
Guayaquil, Ecuador 1 : [ 

de 93 2h. i z 

- y Í F las 
z on f 13.02.2014 Hd unddedda_ 

Datum / Fecha nar! E Anregstalene/ Í Firma e Soñ citante/ de los sdliciiaitantes 

Il. Ansássigkeitsbescheinigung der deutschen Finanzverwaltung 
Certificado de residencia de la administración fiscal alemana 

  

Fbr Zwecke der Steuerentiastung ausschliefilich hinsichtiich der in Abschnitt [. B. bezelchneten Elnkúnfte wird bestátlgt, dass 
die / der in Abschnitt $, A. ganannte Stouerpfiicitigo im Sinne des Doppelbesteuerungsabkommens zwischen der 
Bundestepublik Deutschland und 

A efecios de ía reducción de impuestos exclusivamente en relación con los íi ingresas descritos en el apartado [.B. se certifica que 
ela contribuyente mencionado en el apartedo (.A en virtud del Convenio para evitar la doble imposición entre la República 
Federal de Alemania y 

Ecosdos 
Name des anderen Vertragsstaates / Nombre del otro país signatario 

in der Bundesrepublik Deutsentand ansássig ist / reside en la República Federal de Alemania 

Im Zailtraum vom bis ín dar Bundesrepublik Deutschland ansássig war / Ha reisidido 

en fa República Federal da Alemania en el periodo comprendido entre el yel 

und die In Abschntt !. A. enthaltenen Angaben zur Person des / des Steuerpfiicitigen nach Kenntnis des Unterzaichners ricitig sind / 

y que los datos personales del apartado 1./ del contribuyente según los conocimentos del firmante son corratlos 

Finanzamt / Oficina de recaudación fiscal 
  

Strañe, Hausnummer / calle, número Finanzamt fúr Grofuntemehmen 
Amsinciks traSs 40, 20097 Hambur 

Postleitzahl, Ort / Código postal, localidad Postanse 0 2a a 9 

Teleton / teléfono 
  

  

Datum / Fecha Unterschift / firma     
  

  

  

  

 



e,
 

  
APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1881) 

1. Land: SUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND 

Diese óffentilche Urkundo 

2. tet unterschrieben von, cg Pa. E does . 
3. In seíner Eigenschaft als .. Bere Ehe EN 
4. ale lst versehen mil dem Slege! / Stempe! des (dar) 

   

- Bestátigt Preta) 4 
5. in HAMBURA 60m... 13 314 
7. durch die BEHÓRDE FUR INNERES UND SeoRT 

ASA 

9. Siegal / Stempel 10. Unterschriót   
  

  

Marzo 31 de 1, 978, publicad 
dei 12 de Abri det: 

Laneno 
QUe se me esti 

     
   

     
n el numeral 5 del 

pDoY F£. Que la 
A, ... fojas. 

tué exhibido Y 

An, Lucrecia Ch il, 
Cantón GuayaQqu!”- 3 
articulo 18 de ¿ 

precedente . 
ento ongiral. 

  

  

   

ie 
ey ñorarial vig 

ompuesta Úlro.- 
que me 

      fotocopia 

igual al docum es A interesado 

NE 
        

    

    

  

   que devolvi 
    

Boat e, Lomba... A 

« Dor FE Que ta cop 

  

  
y fa y 

    

      
    

   

  

    

a en el Registro Of; hal No, 

as ay30 325) 

| 

  

  

 


